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POLLING RATE-Default: 1000Hz (Max: 8K)

OSOO0Q00

[EN] The polling rate can be set from 125, 250, 500, 1K, 2K, 4K, up to a maximum of 8K,
[KR] Z2/2)0|EZ 125, 250, 500, 1K, 2K, 4K £ICH 8KZIX| A& 7HsEL|CE

[JP] F—=1) 25 L— E125, 250, 500, 1K, 2K, 4K, EFBKETHETT XY,

[FR] Le taux de polling peut étre régle de 125, 250, 500, 1K, 2K, 4K jusqu'a un maximum de 8K
[ES] La tasa de sondeo se puede ajustar de 125, 250, 500, 1K, 2K, 4K, hasta un méaximo de 8K.
[CN] FTLAITEEEIEE 125, 250, 500, 1K, 2K. 4K, SEPIASK,

DONGLE LED
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BATTERY INDICATION-Default: LED OFF

DPI-Default: 800 DPI(Max: 32000 DPI)

(D DPILED

The left LED of the dongle changes color whenever the
DPlis changed.

DPIZ} 124 & WjofC 52 212 | ED MAto| HAEL|C,
DPBEESNBLUIC. KUY ILOERDLEDDEIEHD £7,

La LED gauche du dongle change de couleur chague fois que
le DPl est modifié.

Rulser

0 0 SUDPIRET{bEt, B NMLEDE s,
EILED izquierdo del dongle cambia de color cada vez que se
cambia el DPL
 Polling Rate LED

The right LED color changes whenever the polling rate is changed. The LED can be tumed on or off
via the software.

h—= L — A FEEINAT-URC. AllloLEDOELEHLD £9, LEDIZY 7 L2z 7%iBLT
A FITEET,

La couleur dela LED droite change chaque fois que le taux de polling est modifie. La LED peut étre
allumée ou éteinte via ke logiciel

SR ET TN, SlLEDE®ESTE, LEDaILEETHH B xH.

El color del LED derecho cambia cada vez gue se cambia la tasa de sondeo. EILED se puede
encender o apagar a traves del software,

DONGLE PAIRING MODE

[EN] There will be three blinks in the designated
color when changing the DPL

[KR] DPI'HE A| X|HE dpo=z HAFHLICL

[FR] Il y aura trois clignotements de la couleur
désignée lors de la modification du DPI.

[ES] Habra tres sefiales de giro del color designado
al cambiar el DPL

[CN] DPl EENEHHEEEIGRAFE =",
JP1DPIZEE T3 L3CESNI-BETRMLET.

STEADY: CHARGING
[EN] Charging

[KR] ZH3

[FR] Batterie en charge
[ES] Bateria cargando
[CN] ZEEH

[JP1FEEH

BLINKING IN RED

[EN] Low battery, Please charge

[KR] HHEI2| 7} &L ST S off FHAL.
[FR] Batterie faible, veuillez recharger
[ES] Bateria baja, carguela

[CN] EBEEAJE, 1A7EEE

DPI - FINE TUNE (Adjustable DPIin 10-unit)

1 UP1 /Sy —BBMEFLTOE T RBLT S,

[EN]When using the software, you can fine-tune DP| values in increments of 10.
[KR] AZZEQ|0] AFE A| DPIZI2 10EHe| 2 0|H|Z=H-0| st

[FR] Lors delutilisation du logiciel, vous pouvez affiner les valeurs DP| par incréments de 10.
[ES] Al usar el software, puedes ajustar los valores DP] en incrementos de 10.

[CN] TEER TR 4ET, A LALL O8MS #8554 EDPIE.

[Pl Vb 7EERT 2. DPHEA 1 ORI CgIETEEY.

Light Blue 400DPI

Blue 800DPI (Default)

Light Green 1600DP|

Yellow 3200DHM

Orange 64000DPI

[EN] The DPI can be set between 50 to 32,000 DPI by Software.

[KR] DPI= 50 5.E{ 32000 DP| 7}X| AT EY|0{E Al 6l0] MH 71 )
[FR] Le DPI peut étre ajusté de 50 a 32000 DPI dans le logiciel.

[ES] El DPI se puede ajustar de 50 a 32000 DPI en e| software.

[CN] DPIF] LGS #0f5is B 7 5S0DPIZE 32000DP1Z ]

[JP] DPIIE50~32000 D THRIET S LD TEE T,

LOD(Lift-Off Distance)

12800DPI

__.'-'-""'--'_-_ T ——
= N
= S0
[EN] With the software, you can set the LOD height to 0.7mm, 1mm, or 2mm.

[KR]LOD &£0| 212 0.7,1,2mm=E 2 EHH{E ALESHH 23 7k gLk

[FR] Avec le logiciel, vous pouvez régler la hauteur LOD a 0.7mm, 1mm ou 2mm.

[ES] Con el software, puedes configurar la altura LOD en 0.7mm, 1Imm o 2mm.
[CN){ERE AT » R LUFLODEEIgE H0.7mm » Imma2mm =

WPV 7 b 7% ERT S, LODOETZ0.7mm, Imm., £/ lE2mmIcERE
LTERTEEY,

HOLD 3~4sec

EEENSEREENEEEER
N | ]

[E=

[EN]

In a wired mouse connection, access the software pairing menu, then press the
three buttons for 3-4 seconds as shown in the image. After that, press the "SPACE
BAR" on the keyboard or the pairing button. The LED indicator will blink and activate.

[KR]

oA M HE AeloflA AT EQ 0] Ho{2! ol B = o|0]X|2F 20| 37H2] HES 3~4% ot
L2711 7|2 E "SPACE BAR" = HH{2! HES&SEL|CL Ol LED EA|S0] 20| ™A
EMSHEIL|CE

[JP]

BT OAEBERICY I RO T TFOARTIDTAZa—c 7oA L. BRO L5130
FRAEI~AFERL £, £OH. F—FH—F®D TSPACEBAR] ETig~AT ) FHA
»E®BLET, LEDT 25 —4—hagl. 777 7ickbh 7,

[FR]

En mode de connexion avec une souris filaire, accédez au menu de couplage du
logiciel, puis appuyez sur les trois boutons pendant 3 a 4 secondes comme indigué
sur l'image, Ensuite, appuyez sur la barre d'espace du clavier ou sur |e bouton de
couplage. Le voyant LED clignotera et s'activera,

[ES]

En una conexién de mouse por cable, acceda al menu de emparejamiento del
software y mantenga presionados los tres botones durante 3 a 4 segundos, como
se muestra en la imagen. Luego, presione la "BARRA ESPACIADORA" en elteclado o
el botdn de emparejamiento. El indicador LED parpadeara y se activara.

[CNI

TERLGERERAET, MM RE, ARRE="TH3 B 4#w, NEFRR. 2
[EfapkE £#Y "SPACE BAR" sACH#RH. LEDIETATSAMRHADS.

Please visit our website for
further information on warranty.
www.pulsar.gg/warranty

YEAR
WARRANTY

[KR] 257 £8 25, 2t A48 2= ZH 0IX|oilA] ot B4 == A&LICH

[FRIVeuillez visiter notre site Web pour plus d'informations sur la garantie.

[ES] Visite nuestro sitio web para obtener mas informacion sobre la garantia.

[CN] FirE “pulsar” EARBME HERFERRIE, BiE7ERMEEM S50, UEE
ARRERIREFORERS,

[P] & RaERAR I 26E R £ 70D £, BRREEIC OV T OFMIZ AT R—LAR—D%
CELTEEW,

Join the Pulsar
Discord Community

NEED ANY HELP?

Thanks for choosing Pulsar.

If you have any questions or need help
with your products, please do not
hesitate to contact us.

www.pulsar.gg/support
CH#191=: support@pulsargg.kr
B#: support@pulsargg.jp
EU: support@pulsargg.eu
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THE CHOSEN

DOWNLOAD ciz==c

pulsar.gg/download

The mouse will automatically install all necessary drivers when you connect
to a free USB port. For further customize your setting, please visit our
website and download the software.

HAFE USBZLEO|| ORAE HE SHA|H st BE Eel0|HE X502
HX[ELICE =712 AFRXT M E X|H5HAI2{H AL A0 EE WEE}0]
AT EQY S CIREE off A2, www.pulsargg.kr

La souris installera automatiquement les pilotes lors de |a connexion a un
port USB Pour plus personalisation veuillez vous rendre sur notre site web
et télécharger le logiciel

IIANMELETORSA/IN—IFUSBR— o832 8T gFflcTY
AR—ILENFT, FHEOHRAZT T XE Fht=bD WEBSITED'S ERD
VIR IIT7 A 7O—RT3TIT 228 R ET. www.pulsargg.jp

S EmEEE TR USBIn O8Ik = BE&R RPN B B2RINEIIER.
NEH—T EHIERNRE, BIARIERA M usH FEERE,

El mouse instalara automaticamente los drivers al conectar a un puerto
USB Para mayor customizacion favor de dirigirte a nuestro sitioweb y
descarga el software

BEFORE PAIRING DONGLE

Maximum Dongle Distance for Stable Performance
Position the dongle within 50cm of the mouse, ensuring there are no obstades in between.

FEEQl M52 21T A §2 H2|YLICH 21 0FPA AHO|0fl ZOHE 810 50cm O|LHO| BHXISH
FHR. USB3.0 XE %2 0|y2| ZE £

BELINTA—V AR E DRI EFTOEXEEEE, FJILE v I250cmAROhEIC
EEL ENCEEYS L EEREEL TS 30 USBI0TR— i F bl o — a2 mds 3l

Distance maximale du récepteur pour des performances stables. Positionnez le récepteur
a moins de 50 cm de la souris, en veillant a ce qu'il n'y ait aucun obstacde entre les deux.
Port USB 3.0 ou supérieur uniquement.

Distancia maxima del dongle para un rendimiento estable. Coloca el dongle a menos de
50 cm del ratén, asegurandote de que no haya obstaculos en el medio. Puerto USB3.00
superior solamente.

AT IRERERERE, BAGERCAHEREY T IR EECSE S Bian 2z BRI SES ), EEE il
S0, THEFIUSB 3.0t O E R R4 1m0,

SPECIFICATION

MODEL: Zywoo X The Chosen X Wireless Gaming Mouse
SIZE: Medium:119.5 x 67.5 x 43.7mm [4.70x2.65x1.72in]
Mini:114.7 x 65 x 42mm([4.51x2.55x1.65in]
Medium:56.8(202z)

Mini:54.7(1.9202)

SWITCH [MAIN]: Huano Blue Shell Pink Dot Switch

WEIGHT:

ENCODER: Pulsar Blue

SENSOR: XS-1 Sensor

MAX DPI: 32,000 DPI

DEFAULT DPI 400-[800]-1600-3200-6400-12800
IPS 750 IPX

ACCELERATION 50(MAX)
POLLING RATE 125-250-500-[1000]-2K-4K-8K

INTERFACE: USB Type-C
BATTERY TYPE Lithium lon Polymer
BATTERY: 300mA3.7Vdc
INPUT: 5V, 500mA

BATTERY KC: YU10659-22002

SAFETY, COMPLIANCE AND WARRANTY INFORMATION  [Enc]

Read manual before product use.

BATTERY WARNING!

Improperly replaced batteries may present arisk of leak or explosion and personal injury.
Mistreated rechargedble batteries may present a risk of fire or chemical burn. Do not disassemble
ar expose to conducting materials, moisture, liguid, or heat abowve 54°C (130°F), Do not use or charge
the battery if it appears to be leaking, discolored, deformed, or in any way abnormal. Do not leave
your battery discharged or unused for extended periods. Do not short circuit Battery life varies with
usage. Keep batteries away from children.

CLASS 1LED. Operating temperature between O'C and 40°C

Safe and proper use of the product:

Do not open or modify the product. This will void your warranty

Do not direct the infrared/laser beam at anyvone’s eve or reflective object

Do nat immerse the product in any iouid or expose i to heat or moisture IF the product is exposed o
out=of=range temperature environments, power off the device untl the temperature has stabilized
within the specified operating temperature range This is not a Children'’s product ond is not intended
for use by children under the age of 14 years old. If the product is operating improperly, contact

Pulsar Support. oulsargg/support

Pulsar Limited Warranty

Pulsar warrants that the product shal be free from defects in matericls and workmanship for the length
of time identified on the product package beginning from the date of original retail purchase

Please visit hitps 'wwwpidsarga/pages/warranty for detailed warranty information

Pulsar's entire liobility and your exclusive remedy for any breach of warranty shall be, at Pulsar's option,
to repar or replace a functional equivalent of the product, or to refund the price paid, if the hordware s
returned to the point of purchase or such other places as Pulsar may direct along with a receipt
Warranty protections dre in addition to rights provided under local consumer laws and may vary
among countries

AplusXInc. | Republic of Korea | pulsargg/support
614, 58-1 Gineung-Ro, Giheung-Gu, Yongin=5i, Gyeonggi-Do 16976 Kored
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https://www.pulsargg kr/support/support.html =2 0|0 support@pulsargg.kr

M HES SE HEEE

INFORMACION DE SEGURIDAD, CUMPLIMIENTO Y GARANTIA [ES]
Lea el manual antes de usar el producto.

jADVERTENCIA DE BATERIA! Las baterias reemplazadas incorrectamente pusden presentar un riesgo
de fuga o explosion v lesiones perscnoles. Las baterios recargotles maoliratodas pueden presentar
riesgo de incendio o guemaduras guirnicos. No desmonte ni expongo o materiales conductores,
numedad, liguidos o calor par encima de 54 °C (130 °F). No use ni caorgue la bateria si parece tener
fugas, descolorarse, deformarse o ser anormal de dlguna manera. No deje su baterio descargada o

Pulsar= %/ % A0l F0jQ 2EE| A|ZF5l0] BT 7] X|of 2A|El 7|7+ S0t BTl XHE 9! ®|5tAte| Agto| elgs Sinusar por periodos prolongacdios No haga cortocircuito. La duracion de la bateria varia con el uso,

HA S &=

HEBILCH REMEE HE B https://www.pulsargg. krfwarranty. htm| S 2 234A 2. Pulsare] 9 #2/0} Las baterios gue no funcionon deben desecharse de acuerdo con kas normaos de reciclaje locales. Si

w3 gldto] st RUSHE AL WAl Aol IE ME42 £ £ IS8 2= HE DA, KB 1=
12 SHEE FPEIDY, 8 A= D) KA FET|E MAZIXIHE HAR SN OIME S AET B
$HEEI2 MBS WHSORILIC AstE EMRES #R Au|xigol mr2t MAsls H2lof £7t5i0f 27j0ich
Che % YBLICH

TABA OO FE{ AL | Y|k EQAZ|ES 7|28 58-1614% | 0707757 7471 |
support@pulsargg kr

R, AVTS5M1T7 A ELUBRRIEICDOWT
HAEERET AT T COT o aTFILEEGmAaL{IE3w,

NuFU—=ICHLTOEE

no rigen leyes ni reglomentos, deseche el dispositivo en un contenedor de basura para dispositivos
electronicos. Mantenga las pilas algjodas de los nifios

LED CLASE 1. Temperatura de funcionameento entre O'C v 40°C

Uso seguro y adecuado del producto:

Mo abra ni modifique el producto. Esto anulara su garantia, No dirja el haz infrarrojo/laser a los ojos de
nadie ni a ningun objeto reflectante. Mo sumerja el producto en ningdn liquido ni lo exponga alcolor o
lo humedad. 5i el producto se expone a entornos con temperaturas fuera del rango, apague el
dispositivo hasta gue la temperatura se estabilice dentro del rango de temperatura de
funcionamiento especificado. Este no es un producto para nifios v no esta disenado para ninos
menoras de 14 afos. Si g producto no funciona correctamente, comuniguese con el Soporte de Pulsar

[B#EE] supportoulsorgg

Garantia imitada Pulsar

Pulsar garantiza que el producto estard bre de defectos en materiales v mano de cbra durante el
pericdo de tiempo identificado en el pagquete del producto a partir de la fecha de compra minorista
original. Visite hittps. fwwwpulsargg/pages/warranty pard obtener informacion detallada sobre la

M) —ERE oS e RS, AN ERoERASDES. FEDA yFU—oEDEmLENS goranticn La responsabilidad otal de Pulsar v suU recurso exclusive por cualauier incumolimients de o
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FETRIETT/ M RAOBRRET TR TV BENELCEELRWRES I Pulsartt R—F FTEB LTS
e

Pulsartysi—I: support.pulsargg.jp

Pulsar® =B EREF

Pulsarid. RYIOBA B SRS/ \vr—JICiBEShTVAHM. HRICHE & LURS Fokishaunwi e
FRIFL & 9. 3r e REFEERIC W T https://pulsargg. jp/pages/warranty-information® ZE<{ £ &L

garantia serd, a opcion de Pulsar, reparar o reemplazar un eguivalents funcional del producto, o
reembolsar el precio pagadso, si el hardware se devuelve al punto de compra o cualauier otro lugares
que Pulsor puede indicar junto con un recibo. Las protecciones de la garantia se suman a los derechos
proporcionados por las leves locales del consurmidor y pueden variar entre palses

AplusX Inc. | Republic of Korea | support@pulsargg
614, 58-1 Giheung-Ro, Giheung-Gu, Yongin-Si, Gyeonggi-Do 16976 Korea

A A X 2

Pulsar® RO EHICHT 25 EFROE—DRER I, PulsarOBIRICED. MROBENEEDEERELIZ

FRTEHNN—FITFHREARS F R E0MOBRICGEN ShitBsicElohfREREd5b0EL

F 9. PulsarlZRRIBNICHANE G COMASIFAORRERETRLET A RIS ARBEBHEHOMEBELICED

WTEHAEhIERICEMENS2H0THD. BICE-TRESBENBEDES,

AplusX JapanInc. | FEEMEHRIERE2-32-5-3F | 0474096096
support@pulsargg.jp

Removal Instruction for Battery Recycling
MEES ?I5HH BHEEIS H|7Hoh= S

N7 )—DEDH LA

Instruction de retrait pour le recyclage de la batterie
Instrucciones de extraccién para el reciclaje de baterias

WASTE ELECTRICAL AND ELECTRONICS EQUIPMENT INFORMATION. (WEEE)
Correct Disposal of This Praduct. This marking shown in this product should not be disposed
of with other household wastes. To prevent possible harm to the environment or human

health, please separate this from other types of waste and recycle it responsibly. Household FR

users should contact either the retailer where they purchase this product or their local
government office, for details of recycling. Business users should contact the supplier.
This product should not be mixed with other commercial waste for disposal.

BATTERY WARNING

Improperly replaced batteries may present a risk of leak or explosion and personal
injury. Mistreated rechargeable batteries may present a risk of fire or chemical
burn. Do not disassemble or expose to conducting materials, moisture, liquid, or
heat above 54°C (130°F). Do not use or charge the battery if it appears to be
leaking, discolored, deformed, or in any way abnormal. Do not short circuit.
Battery life varies with usage. Keep batteries away from children.

JP

ERAEF RS OMEICOLT (WEEE)
COR—202WTVSRAEDELVFERGEIZEOMOREII LRETHT CLid ZUSNTULET,
BAPARICHT SEE TESIE IS OICREER S TEO MOREIZ i3S T U1 2ILLT
T2V U ZILOF IOV TIFEH O BB ADIL—I U i TIE S L,

NyT)—ODFBERICOWVWT
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BICPOTE IV N\wT =% 23—k EERWTE SV T U —EFRIMERAEICEDEED ET,
Ny —EFHISFORDMEVBFABULTIE S,

INFORMATIONS SUR LES DECHETS D'EQUIPEMENT ELECTRIQUE ET

ELECTRONIQUE. (WEEE)

Elimination correcte de ce produit. Ce marquage apparaissant sur ce produit ne doit pas étre
jeté avec les autres déchets ménagers. Pour éviter d'éventuels dommages a l'environnement
ou a la santé humaine, veuillez les séparer des autres types de déchets et les recycler de
maniere responsable. Les utilisateurs domestiques doivent contacter soit le détaillant ou ils
acheétent ce produit, soit leur bureau gouvernemental local, pour plus de détails sur le
recyclage. Les utilisateurs professionnels doivent contacter le fournisseur. Ce produit ne doit
pas étre mélangé avec d'autres déchets commerciaux pour lélimination.

AVERTISSEMENT DE BATTERIE

Des piles mal remplacées peuvent presenter un risque de fuite ou d'explosion et de blessures.
Les piles rechargeables maltraitées peuvent présenter un risque d'incendie ou de brilure
chimique. Ne pas démonter ni exposer a des matériaux conducteurs, a lhumidité, aux
liquides ou a une chaleur supérieure a 54 °C (130°F). N'utilisez pas et ne chargez pas la
batterie si elle semble fuir, décolorée, déformée ou anormale de quelque maniére que ce soit.
Ne court=circuitez pas. La durée de vie de |a batterie varie selon |'utilisation. Gardez les piles
hors de portée des enfants.
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INFORMACION SOBRE RESIDUOS DE EQUIPOS ELECTRICOS Y

ELECTRONICOS. (WEEE)

Himinacion correcta de este producto. Esta marca que se muestra en este producto no debe
desecharse con otros desechos domeésticos. Para evitar posibles dafios al medio ambiente o
la salud humana, separelos de otros tipos de desechos y reciclelos de manera responsable.
Los usuarios domésticos deben comunicarse con el minorista donde compran este producto
o con la oficina del gobierno local para obtener detalles sobre el reciclaje. Los usuarios
comerciales deben comunicarse con el proveedor. Este producto no debe mezclarse con
otros residuos comerciales para su eliminacién.

ADVERTENCIA DE BATERIA

Las baterias reemplazadas incorrectamente pueden presentar un riesgo de fuga o
explosion y lesiones personales. Las baterias recargables mal tratadas pueden presentar
un riesgo de incendio o quemnaduras quimicas. No las desmonte ni las exponga a
materiales conductores, humedad, liquidos o calor por encima de 54°C (130°F). No utilice ni
cargue la bateria si parece tener una fuga, estar descolorida, deformada o de alguna
manera anormal. No haga cortocircuito. La duracién de la bateria varia con el uso.
Mantenga las baterias fuera del alcance de los nifos.




FCC Caution:

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the
following two conditions: (1) This device may not cause harmful interference, and (2)
this device must accept any interference received, including interference that may
cause undesired operation.

Any Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for
compliance could void the user's authority to operate the equipment.

Note: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class
B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to
provide reasonable protection against harmful interference in aresidential installation.
This equipment generates uses and can radiate radio frequency energy and, if not
installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference
to radio communications. However, there is no guarantee that interference will not
occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to
radio or television reception, which can be determined by turning the equipment off
and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the
following measures:

-Reorient or relocate the receiving antenna.

-Increase the separation between the equipment and receiver.

-Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the
receiver is connected.

-Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

The device has been evaluated to meet general RF exposure requirement. The device
can be used in portable exposure condition without restriction.
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